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To b corepletied on Uhe senders own respomibility

1-15

AD|06.07

1 Sender [name, address, cuuntry) . INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, hdrasse, pays) =
‘\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
L e Y f.’b""‘ st | s carriage & subfect notwithstanding Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
Wb% PnH- %-'?-A- éa d Clclamlnl 4, ony clause to thecontary, tothe clause cantraire, a la conventlon relative
- (o] gl‘l6 ari Convention on the Contact fortha attcanttact de transpor International de
International Carrage of gods by road marchandise par souls [CMR)
[cmn)
2 Conslgnee (name, address, country} 16 Carder {name, address, country)
Destinatalra {nom, adresse, pays) Transporteurs {nont, adresse, pays)
Horse MLP - Dacia:Montage IN TIVE
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES
3 Place of delivery of the goods (place, country) 17 Suecessive camlers [name, address, country)
Uewr prévu pour la livralson de la marchandise Transperteuers successifs (nom, adresse, pays)
Place f Lleu - .
Mioveni Arges
Country / Pays -
Ruménien
4 Place of receipl of the goots Magna PT S.pA.
Lieu et date da la prise en charge de lamachancise  Via del Clclamini 470026
Modugno
Place / Ueu
Modugno (BARI)
Date /Date 18 Camies’s reservations and observations
30-1 0- 2023 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexds
Warenbegleitschein-Nr,: 300218
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtky 12 Volumem’
Margues 81 numdras Nombre drs colls Mode d'emballage Nalure de 4 marchandise Nu. Statistigus Poids brut ke Cabugy m®
Deal.N/NV. Roference  |Cust./Int Part N. Oty UcM No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
4051111 D303040801 | 320107384R 9 PC 12 [Ctrmetallico 8.335,200
E00000444-005 mballaggio cambi Rsa 6.883,200
pz
4051113 D303040801 | 320106782R 72 PC 9 metallico 6.251,400
2E00002416-008 mballaggio cambi Rsa 5.162400
pz
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 Tobe pald by Sender Currency Conslgnee
homvell,  |huméro d'optiquatto Numérg BN Griup d'emballage A pdyes pdr Lexpadileur Monhais Le destinataies
o3 Fruight/Pibc de transport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and ether farmalities) Subtotal/Solide
Instruction de 'expeditever (formalltes douanléres et autres) Surcharges/suppléments
{tnckdantal expenses/Frais
. Accessoires
Container No: IVarlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
olal 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as to trelfght payment 20 Speclal agreements
Pzescription nffranchissement Convertions particulléres
Free / Franko IF .
Not tree / hon Franco ree carrlier
21 Pilnted on 24 Goods recelved Date
Etablea l l MOCIUQI'IO ‘BARI) 30:1 0-2023 Réception des marchandkses  Date
22 23 onfle 20
in rame & Dered, B3QTLY
mmjﬁr Signalure and stamp of the carrier Signature and stamp of the consignes
B 4pMabodey expediteuer Slgnature et timbre da transpore Sigratirre at timbre du destinatalre
|75 Infevenatinn to et e mine the tan i ‘emoval with Dorder crossings
Fom To km 1gare:tsender { Expedltevur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
1 Tm:Jail Number No exchange hurbe | o exchiange Puchaoge
1 :
I.le F:I.
7 palet
26 Carriers contracior
Recejver d Ignat Driver contirmation / da 1
IR T TN conflnmation / date / slgnature er cortismation f date [ slgnature
3
Taaller |
Used GenNr [CINational [Ceitatersl [ [ [CJeemr
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1-15

ADI 06.07

1 Sender {name, address, eountry]
Expéditeuer {nom, adrasse, pays)

b ST

[768%% oaifane (Ea

[evnr)

‘This carrlage ks strbject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Corventlon on the Contact for the
Internatienal Carriage of goods by modad

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est scurmls, nonobstart toute
clause contraite, a la convention relative
au contract de trahsport international de
marchandise par route {CMA}

2 Conslgnee (name, addrass, country) 16 Camer [name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, rays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
|
Horse MLP - Dacia Montage IN TIVE
[ [ v
Uzinel 1 r
0115400 MIOVENI ARGES
3  Place of dellvery of the goods {pface, country} 17 Successive carrlers (name, address, country)
LUeu prdvu pour K livraison de [a marchandisa Transporteuers successlfs (nom, adresse, pays}
Place / Lieu . .
Mioveni Arges
Country / Pays .
Rumanien
4 Place of receigl of Lthe goods Magnal PT S.p..A.
Ueu et date da la prise en charge de la machandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Madtigne
Place f Ueu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
30 -1 0-2023 Réseryes et abservations des transporteurs
5 Attached dotuments
Documents annexds
Warenbegleitschein-Nr.: 300218
6 Marks and humbers 7 Number of packages 8 Method of packaging g Nature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem?
Margues 81 nunéros Nombre dus olis Mods d'emballagy Nature de l4 marchandise No. Statistigus Polds brut ke Cabepe m’
Total Boxes: Fotal Wt.Kg/Net Wt.KE
4l [14.586,600/12. 045,600
Refto Ne.9 {Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Censlgnee
Nemvoit  [humére diopliquatto Numiro UN Grsup d'emballage A payer par Lexpediteur Muortnsis Le destinataire
hod Frsight/Prix de transport?,
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructions {Customs and other forrsalities) SubtatalfSolide
Instruction de Pexpeditever (formalites douanléres et autres} Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
Accessolres
Container No: Varlous/lvers -+
8eal No: Totzl to pay
[Tolal & payer
14 Reimb fRemt
45 OCirectlons as to fraight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko E .
Not tree / hon Franco ree carrier
21, Printed cn 24 Goods recalved Data
Etablie o MOdugnO (BARI) 30-1 0-2023 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 on/fle 0__
{n nama a par coto dof midonta B30TLY
MnmnG
gﬂgi’ Gleta ’ﬁ’ém of the sider Signature and stamp of the carrier Stpeature and stanp of Lhe consignue
amumamm}amp dfjteuer Slgnature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinatalze
4L Information th determisathe Banif -amaoval with border erossings
Erom Ta km Palett sender / Expediteur des palettes Palett racelver / Destinatalre des palettes
NUmber _}No excange TS e o exchange Frehange

aghange  Fype
Euro-Falet
gl

Slmpla palint

28 Carriers canteaclor

Recetver contirmation / date / signature

Diver contirmation / date / slgnature

27 OIf, Characte-istic Loyd casualy 11 [

[Car "

(Trailer N

Used Gen Nr [CNational Ceitaten [Jec Oeenar
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